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Prèjidan :

Vice-prèjidan :

Chekrètéro :

Le komité n'a pâ tsandji :

Prèjidan d'anà : CURRAT Jules, Lojena
HYEMIN Médé, Le Mont-Pèlerin
DZENOU Jean-Marie, Tsathi-chin-Dèni
CHUDAN Rémon, La Toua-dè-Trêma.

Chekrétére i konvokachyon : DZENO Luvije, Vevè
Tyéchyé : THOR IN Henri, Corseaux
Minbro adjouin : VELA André, La Toua-dè-Trêma

TSACHO Dzojè, Vevè

A pou pri ti lè mê no j'an oun' athinbyâye avoui étude dou paté. Lè
kour chon bayi pê le chekrètéro. A pâ chin, no j'an dou match i

kârtè, ouna chalyête in juyè è ouna marinda ou mi dè ma. No fithin
achebin lè Rê è no fan oun'athinbyâye a Tsathi-chin-Dèni in'outon,
le dzoua dou Rèkrotson. A la tyindzanna dè minbro ke fan partya
dè nouthron groupèmin è ke vinyon du lé-hô no lou devin bin chin.

Nouhra michyon lyè dè mantini le trèjouâ ke nouthrè j'anhyan no
j'an bayi a vouèrdâ, chi bi lingàdzo hyori ke chô dè nouhra têra
avui le fromin,l'êrba è le bon fin, chi bi paté ke no tsertsin à chènâ
in mimo tin tyè le dzouyo è l'amihyà.

le chekrètéro : R. Chudan

Conte de Gruère
O conte de Gruère

Tu t'es mal governay
T'as engagé Corbeyre,

Corbeyre et puis Charmay.

0 déplourable affayre :

La Tirraz, Gissenay,

Aussi la Russinayre
Comme le Chasteau d'Ayx.

Puis t'as vendu Gruère
Et toute la contay
Vendu es pocents hères

De Fribor et Bernav

Berne mande à Gruère

Se rendre se vollayt
Qui répond sans manères :

« Non, suys es Friborgeays »

Plourant larmes amères,

Un dolent soir, partait
Beau Michiel de Gruère

Qui son castel quittait.

(D'après Pierre Dumont.)
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